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K ia d ó h iv a ta l
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iN ádosy-féle  ház 
hová az előfizetések és a iap 
szétküldésére vonatkozó :Ől**ó- 

alÁPok mtézeudők.

S z e rk esz tő i iroda
? ÍC S ÍT T , S i í d i i l j i - U t  12-ik s i n ,

hová a lap szellemi részét 
illa té  minden közlemény 

intézendő.

Sé* rátok vissza nem adatnak.

( P é c s i H ír l a p . )
Megjétenik hetenként kétszer: szerdán és szom baton.

H irdetettek
a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Előfizetések elfogadtatnak még 

valamennyi könyvkereske-
sésheu.

E g y e s  s z á m o k  k a p h a t ó k  :
Weidinger N. utóda Dómján I , Valentin K. fia (8zéchenj5-tétf), Lngel Lajos (fó-utczai, Hochrein József és fiai (Szécheuyi-téri áohm Manó (fő-utczm)., papit- és könyvkereskedéseiben

Mindezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

K a p k o d á s .

(H.) N agy a fejvesztettség a  városnak 
abban az épületében, a hol ép a  város 
fe je : a  vezérlő tisztikar székel. Összedu­
gott le jek , nehéz gondoktól összeránczolt 
homlokok, néma vállvonogatások : mind 
m egannyi je le i valami készülőfélben levő 
nagy dolognak, m ely sehogy sem akar 
nyélbe ütődni.

Ez a n agy  gond pedig abból indul 
ki, hogy a  k irályi táblának kell helyet k e ­
resni, m ég pedig sürgősen. A legutóbbi 
hetekben , valam elyik napon ugyan is a 
város polgárainak m estere föltűnt Buda­
pestre, hogy ott illetékes helyen m egtuda­
kolja, vájjon mit szándékoznak a  királyi 
táblákkal cselekedni ? OkvetetlenUl szét- 
osztják-e m ég ebben az évben, av agy  
várhatunk m ég a jövő esztendeig is 5

A rost nyelvek ugyan  azt regélik , 
hogy a  város polgárainak m estere m ás­
ban m esterkedett volna odaíönn a  víz­
vezeték ügyében  t. i. és pedig, hogy m eg­
sürgesse a  do lgot, hogy a  minisztérium 
— a  Schwartz-terv jav á ra  döntsön, de 
mindjárt. Hanem ezt mi nem mondjuk, sőt 
a következm ényekből állíthatjuk, h ogy ő 
az előbbi kérdés m ego ldása végett u ta ­
zott o ly titokzatos hom ályba burkolózva a 
lővárosba. H ogy ott ráért más dolgot i s 
nyélbe ütni, ahhoz nekünk most semmi 
közünk.

T ény az, hogy mióta a polgárok 
mestere a mindenható fővárosból vissza­
érkezett, nyakra-főre m egy a munka — a | 
királyi táblának való hely előkészítésében.

Szétszaladtak az apostolok helyet keresni, 
a  hova a  királyi tábla fejét lehajtsa s elő­
ször is bérházakra gondoltak . hanem a 
legtöbbje drágább lett volna, mint eg y  
egészen uj épület. Mikor aztán erről a 
tervről le kelle tenniük, akkor nekiestek 
a  szegény, sokat hányt-vetett sorsú régi 
szinház-épületnek s az augurok ráböktek 
az o rru k ra : íme, ez az az Istentől is k i­
választott, erre a czélra szánt hely, a 
m elyet mi keresünk.

Szegény szinház-épület ! Mi minden 
nem lesz m ár belőled ? Először is színház­
nak szántak, már t. i. a te régi, patkány- 
furta falaidból építendő uj színháznak ; az­
tán belenyugodtak, hogy legyen belőle 
bérház, csak vegye m eg a város ; utóbb 
bele akarták központosítani a belvárosi 
leánynevelést, polgári- és elemi-iskoláival, 
leányok szám ára épített tornaiskolával s 
az elemi iskolát m indjárt bele is plántálák ; 
hanem most végre ezt is ki fogják belő le 
dobni és — legalább  a legutóbbi m eg­
állapodás szerint — a királyi táblának 
adnak benne hajlékot. Már hogy az ez­
után következő újabb m egállapodás mi 
lesz ki tudná azt ebben a városban m eg­
mondani ?

Most tehát első sorban is kimozdul 
a  belvárosi leányiskola, a mi azt jelenti, 
hogy a polgári leányiskola, a m elyet már 
szintén mozgósítani kezdettek és pedig a 
jelenlegi helyiségének dtiledékes volta 
miatt, — nem fog kimozdulni; de jelenti 
azt is, hogy már most ennek az árva 
leányiskolának újabb helyet kell keresni. 
M ég nem ta lálták meg s az őszig meg 
sem fogják találni.

De e  mellett m ég más valami is moz­
dult. Az uj szinház régi baja mozdult m eg 
ism ét. A nem rég  alig  behegedt seb újra 
fö lfakadt: már megint helyet keresnek 
neki !

A rég i színházból folyton más-más 
épületet akarnak faragni, az uj szinház 
számára meg folyton más-más helyet ke­
resnek. Szegény Thália ! mielőtt m ég csak 
tervben is meg volna a  te templomod, már 
is mennyit vándoroltatják azt ide s tova !

Most, miután már pályázatot hirdet­
tek ki a terv-vázlatra, melyhez a régi 
katonakórház telekm éreteit bocsátották a 
vállalkozók rendelkezésére, most hirtelen 
küldöttek mennek más hely keresésére.

Azt mondhatná valaki, a ki e le g ­
utóbbi sorokat figyelemmel átolvasta s 
azokban valamit szándékosan kifelejtve lá ­
tott, hogy hát nekünk csak  az a legerő ­
sebb kártyánk az újabb hely keresésére, 
hogy már pályázatot is h irdettek ki a régi 
kórház telkén építendő szinház tervére ? 
hát a közgyűlési határozat, mely az uj 
színházat egyenesen a rég i kórház telkére 
utalja — nem kötelezi a várost?

Ez az, a mit szándékosan kifelejtet­
tünk. S  az előbbi kérdésre az a feleletünk, 
hogy nem, a közgyűlési határozatokat m á r  
nem tudjuk kötelezőknek, azok elvesztették 
előttünk minden nimbusukat, m i ó t a  m a g a  
a v á r o s  t a n á c s a  s e m  t a r t j a  m a ­
g á r a  n é z v e  k ö t e l e z ő k n e k ,  sőt újabb 
és újabb javaslata iva l és előterjesztéseivel 
m agát a törvényhatósági közgyűlést is 
rábírja, hogy az se v egye  komolyan a 
saját határozatait. Egy utóbb jövő köz­
gyű lés lerontja az előzőnek határozatait,

A „Pécsi Figyelő'1 tárczáia.

A z e lé g té te l.
A forró nyári nap mosolyogva búit cl a 

hegyek mögé. Bucsncsókja alatt aranysárgává 
változott át a begy csúcsa. A levegő, mehet 
eddig a nap sugarai kötve tartottak, fölszaba­
dult és kellemes áram támadt, mely tlditö illa­
tot hozott magával a közeli városerdőből, a 
melynek zajossá változott kioszkja felé csakúgy 
tódult a közönség.

Hanvay Uszkár feleségét vezetve a kar 1 
ián, épen a kioszk ajtaján volt bemenőben, ! 
midőn a háta mögött elég hangosan valaki meg­
jegyzést tett a feleségére.

A férj hátratekintett és egy bajusztalan, 
csinosan öltözött liatal urficskat látott maga 
niöcöit.

Hogy az urfi kihez intézte a megjegyzést, 
elet. \ilagos volt, mert oem állott mellette senki.
A ezélzús úgy volt mondva, hogy azt, a kit az 
illetett, meghallhassa:

— Ejnyje be fess asszony !
Hanvay a fiatal ember merészségét föl 

sem vette. Egy lenéző pillantással végig mérte, 
aztán tovább ment és feleségével letelepedett 
egy üres asztal mellé.

A liatal ember épen az átelleni asztalnál 
foglalt helyet és folyton föltűnően tixirozta a 
szép asszonyt, a kin e miatt a legnagyobb za- 
variság vett erőt. Félt a következményektől, 
mert tudta, hogy férje nem fogja sokáig tűrni 
a fiatal ember szemtelenkedéseit.

Az összeütközés kikerülhetetlenné vált, mi­
kor Hanvayék menőben voltak; mert a fiatal 
urficrika előre sietve megállt a távozók előtt és 
gúnyos arc/finforgatás közt kihivólag nézett a 
férj szeme közé, iiiin'ha csak azt akarta volna 
mondani: ha nem tetszik, tégy róla!

Hanvayt elfutotta a méreg. Feleségét hir­
telen elbocsátotta karjáról és a fiatul embert 
galléron ragadva, erősen félre lökte az útból.

Másnap kora reggel két ur tett látogatást 
Hauvayuál. Barczy Zoltau festőművész nevében 
lovagias elégtételt kértek, a mit Hauvay kere* 
ken megtagadott azért, mert ö egy gyerekkel 
csak nem fog pár'hajózni '

A két segéd jegyzőkönyvet vett föl az 
esetről s átadták Bárczynak.

Másnap az egész varos erről az affaÍréről 
beszélt.

Barczy, a ki most töltötte be 18-ik évét, 
kedveltje volt a legelőkelőbb szalonoknak. A 
legutolsó kiállításon általános föltünest keltett 
festményeivel, de különösen X grófnő sikerült 
olajképével és igy nem csoda, ha a legelőké- 
iöbb körökben is foglalkoztak a nagy remé­
nyekre jogosító fiatal festő nevével. Mindenütt 
dicsérték bámulatos tehetségét. Nagy jövőt jó­
soltak ueki. Az igazi művészies vonás sem 
hiányzott beiöle. Könnyelmű volt, föltűnni vágyó 
s igy egy kissé krákélereskedő. Nem közönsé­
ges henczcgessel mutogatta mindenfelé a segédei 
jegyzöküuyét.

A találgatás tengerébe majd belefaltak 
az emberek. Mindenki azon törte a fejét, hogy 
Hauvay, a ki egyike a legjobb vívóknak s a 
kinek már annyi sikerült párbaja volt, most az 
egyszer miért tér ki a fegyverrel való szembe- 
szállás elöl ? Taláu csak nem félt attól a pemxli- 

| hőstől! S mikor kitudódott, hogy Hanvay el v-



ezt ismét egy  újabb teszi pocsékká és igy 
tovább.

Ilyen körülmények között ne csodálja 
senki, ha bizalm atlansággal fogadjuk a 
tanács minden lépését, hisz’ ő m aga sem 
bízik semmi lépésében , ne csodálja senki, 
hogy bármi kérdésnél ig y  kiáltsunk löl 
ki tudná azt megmondani ebben a vá­
rosban J

2

H Í R E K .

— (Jó zse f főhercseg) a pécsi honvéd- 
tanzászlóalj fölött szemlét tartandó csütörtökön 
délután fél 4 órakor, a budapesti vonattal ér­
kezett meg Pécsre. Fogadtatására megjelentek 
a pályaháznál: Duláuszky Nándor dr. megyés 
püspök Walter kanonokkal, Hinka László püspöki 
jogtanácsossal és Dulánszky Adolf jószágkor­
mányzóval, K a r d o s  Kálmán ídispán Szily 
László alispánnal, Fejérvary Imre br. íöispáni 
titkárral, Németh Ignacz megyei föügy észszel, 
Bartosságh Imre főjegyzővel, Sey László árva 
széki elnökkel , Forray Iván főszolgabíróval, 
Polgár Jenő szolgabiróval, Benyovszky Manó I. 
aljegyzővel A i d i u g e r János kir. tanácsos 
polgármester, Vaszary Gyula alkapitáuy, Sávéi 
Kálmáu törvéuyszéki elu >k, Opris Péter posta - és 
távirdaigazgató. A hadsereg részéről Audr á s f f y  
vezérőrnagy honvéd kerületi parancsnok, Róz s a  
honvéd gyalogsági ezredes, T e i u z m a u n  a 
10. huszárezred ezredese. A mint a főherczeg 
a vonatról — melyet a vasúti igazgatóság ré­
széről Kauka fölügyelő és Knezevich forgalmi 
eilenőr vezettek — N y á r y táborszernagy s 
több főtiszt kíséretében leszállóit, nyomban 
Andrásffy vezérőrnagy, Rózsa és Teinzmaun 
ezredesek jelentését fogadta, aztán Dulánszky 
püspökhöz sietett, a ki öt —mint házigazda — 
üdvözölte, majd Kardos töispán üdvözletét to 
gadta s az összes uotabilitásokkal kezet szorítva 
a pályaudvaron kívül várakozó püspöki fogatra 
ült s Duláuszky püspök oldalán aunak palotá­
jába hajtatott. A főherczeg itt átöltözködött s 
egész kíséretével a restaurálás alatt levő székes­
egyházba ment, a hol K i r s t e i n műépítész 
kalauzolta. Majd egy órai itt idözés után a fő­
herczeg kijött a templomból s a sétatérre iudult 
azonban útközben megeredt a futó eső, mire az | 
egész társaság a püspöki rezidencziába sietett, j 
Lgy 6 óra utáu azonban mégis megjelent a j 
főherczeg a sétatéren s ott jó félóráig sétált | 
föl s alá élénk társalgást folytatva nagyszámú i

b ö l azért ueiu verekszik meg, mert egy gyer­
mekkel uem akar r kiállniu, sokan adtak neki 
igazat.

De a nagybácsi, Hanvayné asszony nagy­
bátyja, egy tényleges szolgálatban levő ezredes, 
más nézetben volt. S euuek leplezetlenül kifeje 
zést is adott a nála látogatóban levő rokona 
előtt, mikor azt mondta: „vagy megverekszik 
— lelkem — a térjed, vagy gyávának kell, 
hogy tartsam.u

A fiatal asszonyka, nem is sejtve a kö­
vetkezményeket, hü tolmácsa volt otthon aunak, 
a mit az ezredes nagybácsitól hallott.

Ilauvay segédei másnap azt a választ nyer­
ték az ezredes úrtól, hogy mindaddig, mig jó 
rokona a szőnyegen levő ügyét a festővel be 
nem fejezte, nem állhat rendelkezésére.

Hanvayt egészen kihozta sodrából az ezre­
des válasza. Fölkereste legjobb barátait, hogy 
tanácsot kérjen tőlük. A komoly férfiak mind­
annyian ellene voltak a fegyveres mérkőzésnek. 
Nem tartották összeegyeztethetőnek a 45 és 18-as 
számokat. Ilauvay már 45 éves volt. A had 
seregnél századosi rangig vitte s a csatában

kíséretével. Hét órakor vacsora volt a püspöki 
palotában, mely alatt a katonazenekar játszott 
A főherczeg péntekeu délelőtt a malomi batárba 
kocsizott ki, a hol a tanzászlóalj kiképeutetését 
vizsgálta fölül s a szemléről csak délben tért 
vissza. Pénteken délután a főherczeg ismét a 
székesegyházba ment, a hol a Gregorian-eueket 
mutatta be az erre alakított gyermek- és székes­
egyházi férfikar az Angster-féle uagy orgona 
zenekisérete mellett, a melyet Jakseb első orgo­
nista kezelt. Ugyanő bevezetésül a nHymuus“ 
alapmotívumaiból alkotott remek ábrándot is já t­
szott, mely a saját szerzeménye. Az énekelőadást 
nagyszámú közönség hallgatta meg.

— C asin o-esté lyek .i A várva-várt 
nyári zene- és tnnczesteiyek, melyeket a „Pécsi 
Nemzeti Casinou éveukint reudezui szokott s 
melyeket a tánczolni vágyó fiatalság oly örömest 
keres föl, ismét kezdőtöket veszik ; még pedig 
a következő sorrendben: Az első junius 11-én 
(szerdán) leeud, a többi junius 18., 25., julius 
2., 9., 16., 23., 30, augusztus 6- és 13-án. Te­
hát összesen tiz rendeztetik, kettővel több, mint 
tavaly.

— (A  k ir .  tá b lák  d ecz en tra liz á -  
lá sán ak ) előmunkálatai, miui értesülünk, még 
nem haladlak annyira, hogy ma már megállapít­
ható lenne az, hogy a szétosztott táblák műkö­
désüket ez évi november elsején meg fogják-e 
kezdhetni vagy nem. Ha a helyiségek kérdésében 
az egyes városoktól az igazságügy minisztérium 
kellő idöbeu fogja megkapni az értesítéseket 
arról, hogy a táblák elhelyezése tekintetében 
miudeu rendben van, az üj táblák működésűket 
november elsején megkezdhetik s ekkor a kine­
vezések julius végével megtörténnek, ellenkező 
esetben a deczentralizált táblák működése csak 
jövő év május elején fog megkezdődni.

— (A  pécsi k ir . tá b la  h e ly iség e .)
A Pecsre küldendő kir. tábla helyéül a volt 
Oertzeu-fele, most a város tulajdonát képező 
házat szemelték ki, a melyben jelenleg a bel­
városi leányiskola van elhelyezve. A kellő át­
alakításra Schlaucb Imre pécsi építőmester hiva­
tott föl, a ki minden tekintetben megfelelő, 
fölötte czélszerű beosztású tervet készített A 
királyi tábla elhelyezésére 48 terem illetve szoba 
lesz szükséges s a megjelölt épületből 52 leróni 
kerül ki úgy, hogy a már meglevő helyiségek 
kellő átalakítása mellett a Széchenyi térre és a j 
Maria utczára néző szárnyakra még egy emele- ; 
tét építenek, mig az udvari szárny s a régi | 
színházépület — mely utóbbinak falait fölhasz- ; 
nálják — egyemeletesnek marad. A főbejárat | 
a Széchenyi-tér felöl lesz a mostani bejárat le- |
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való hősi tetteiért kitüntető érdemrendjelet 
kapott.

Hanvay észrevette, hogy bizonyos körök­
ben mellözui kezdik.

A klubban két részre oszlott a vélemény. 
Az egyik helyeselte az elvet.

Hauvaynét a férjére vonatkozó megjegy­
zésekkel kíméletlenül megcsipdesték barátnői. A 
szegény asszonyt sírva találta otthon a férje.

— Ob Oszkár, meunyit szeuvedtem miat- 
dat! — fakadt ki az asszony.

— Ha valaki megsértett, mondd meg. Kö­
telességem, hogy megvédjelek!

— Hisz már azt beszélik, hogy a nagybá­
tyám is gyávának deklarált!

— Hogy ki a gyáva, éu-e vagy Ö? azt 
még majd meglátjuk. Kibújni akar, hanem ez 
a stratégia nem fog neki sikerülni, esküszöm !

— Csak uem togod a bácsit bántani ?
— Megleczkéztetem '
— A bácsi katonaember és tudja mit csi­

nál. Lehet, hogy igaza van.
— Margit' Hogy merted ezt a szót ki­

mondani ' Ha mindenki anuak is tartana, de

P É C S I  F I G Y E LO.
szállításával, melyből pompás lépcsöház — nab- 
resinai márványlépcsőkkel — vezet föl a uagy 
tükörablakokkal ellátott épületbe. Az atalakitas 
48 ezer forintba fog kerülni & junius 15-ödike 
utáu már megkezdik a munkálatokat.

— (A  F ő -u tcza  a sz fa lto z á s á t)  szer­
dán megkezdették s most még a régi kövezet 
fölszedésénck munkája tart. Természetesen sok 
nézője akad a munkának, a város ügyeinek 
szóvivői is tervezgetik, találgatják a Fő-utcza 
aszfalt-burkolatának miként való lerakását. Az 
pedig — mint tudva vau — egészen a Kaziuczy- 
utczáig készül el és úgy, hogy kétfelől a gyalog, 
járót valamivel szélesebbre veszik. A gyalog­
járókat — a terv szerint — szintén most akar 
ták aszfaltburkolattal ellátni, de egyes ház- 
tulajdouosok megtagadták beleegyezésüket s 
igy útját állják a város szépítésének. Nem 
gondolják meg azonban azok a jó urak es 
asszonyságok (inért ilyenek L vannak), hogy 
ez az ö akaratok csak pünkösdi királyság, mert 
ha a már elkészített s legközelebb közgyűlés 
elé kerülő szabályrendelet a járdák lerakásáról, 
melyet már mi is ismertettünk, életbe lép, ak­
kor kényszerítve lesznek az aszfaltburkolat le- 
rakatására még pedig birság terhe alatt. A/, 
aszfalt lerakása előtt a „Hajó“ szállodától a 
takarékpénztári épület sarkáig s onnét a nagy 
vízfolyásig ideiglenes földalatti csatomat készi- 
teuek, hogy az eddig a kövezet fölött elvonuló 
folyókában büzlö piszkos viz azon vezettessék 
le a uagy vízfolyásba. A lerakandó csatorna 
mén ében levő házak tulajdonosai s a varos is 
készséggel hozzájárulnak ennek költségei fede­
zéséhez. A régi katouakórház kiszögellő sarká­
val az aszfaltjárda lerakását nagyon gátolja; a 
bajon úgy fognak segíteni, hogy egyelőre a 
kövezetei és a gyalogjárót neki irányítják a 
kórházépületnek, a kocsiút az épület sarkáig 
terjed s addig, mig a sarkos épület leboutatik, 
ott uem lesz gyalogjáró, a mi hihetőleg uem 
fog soká tartani.

(E gy ra b  szökési k ísé rle te .)  A
helybeli fogházból szerdán éjjel egy kosárkü:ö 
rab kísérlett szökést. Mar délelőtt eltűnt a mű­
helyből s minden zeg-zug fölkutatása után sem 
sikerült hollétét fölfedezni, azt azonban határo­
zottan tudták, hogy a fogház területét még nem 
hagyhatta el. Éjjel két óra tájban neszt hallott 
az utczáu álló őr, a mi azonnal figyelmessé 
tette s őröket hivott elő a várta-szobából. A 
kopácsoiás-szerü hang az udvarról az épület 
alatt kivezető vízcsatornából jött. A csatorna 
ajtaját fölnyitották, behatoltak a megvilágítva 
az Űrt, megtalálták a szökevény rabot. Fél na­
pot töltött s fél éjét a rab a csatornában s
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te, a ki elszántságom miatt annyi könnyeket ej 
tettél, mikor becsületemért síkra szállva oda 
álltam a legjobb vívók kardéle és fegyvere elé 
— te, te tartanál engem gyáváuak, te, a ki 
legjobban ismersz? Jól van Margit! . . . Hát 
megverekszem a piktoroddal. Pisztolyra, kardia, 
ágyúra! De aztán az ezredes urra kerül a 
sor ! . . .  De nem, csak nem verekszem meg 
egy gyerekkel! Az e l v e m  nekem ép oly be­
csületem, mint a hogy becsületem az elvem. 
De hogy gyávának még se láttassam te előt­
ted, a kitől ez a vád legjobban fáj, mert éu 
téged igazáu szeretlek, majd lásd, ha be fogom 
bizonyítani az ellenkezőjét!

Hanvay sebes léptekkel dolgozószobájába 
ment, fölkapta íróasztaláról pisztolyát és — 
halántékon lőtte magát.

Akkor még élt, mikor a felesége reáborult.
Utolsó szavai voltak
— Sohasem voltam gyáva !

F e k e t e  A.
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csupa egy maszat volt, midőn kihúzták. Azon 
oal kihallgatták s bevallotta, hogy ü bizoo ke 
reket akart oldaui a csatoruáo át s ha oly 
cseodes éjszaka nem lett volua, hát ki is feszi- 
tette volna a kosárköiö késsel az utczára nyiló 
vasrácsot.

— (Á th e ly e z é se k  a  k a to n a tisz ti-  
k a rb a n .) A m. kir. honvédség „Rendeleti 
Küzlüoyu-c szerint F a y k i s s  Károly dr. a 19. 
honvéd gyalogezred ezredorvosa a 17-ik gyalog- 
ezredhez,helyeztetett át. — K i r c h ma y r  Lajos 
lovag, 10 ik huszárezredbeli főhadnagy a toscanai 
Ferdinánd uagyherczeg mellé szárnytisztté ne­
veztetett ki Salzburg és Bécs váltakozó állomás 
helyekre. A főhadnagy mindazonáltal a lü-ik 
húsz. ezred állományához tartozik s új minősé­
gében október hóban kezdi meg szolgálatát.

— (K ú tb a  e s e tt  g yerm ek .) Múlt 
szombaton delutau Kiél Ferenc/, telefon szolga 
12 éves fia a budai külvárosi temető mellett a 
réteu játszott s a hirteleu keletkező szél lekapta 
fejéről a kalapot s a térségen levő gémes kút 
felé vitte. A gyermek a kalap utáu lutott s mi­
kor azt a szél belevitte a nyitott kútba, a gyer­
mek utána kapott és — beleesett a kútba. A 
szerencsétlen gyermek játszó*pajtásai segítség­
ért futottak s H o r v á t h  János korcsmáros 
hosszú kötéllel lesietett a gyermek megmenté 
sére. A korcsmáros leereszkedett a kötélen s a 
még életben levő gyermeket kihúzta a kelle 
metlen fürdőből.

— (E lc s íp e tt to lv a j.)  A pécsi rend­
őrség a napokbau elcsipeti egv tolvajt, a ki 
múlt péutekeu Szigetváron az ottani „Korona* 
vendéglő főpinczérjétöl miutegy 200 irt értékű 
tárgyakat, köztük több ékszert, aranyórát, óra- 
lánczot stb. ellopott, föltörve a pinczér szobijában 
annak bőrösládáját. A tolvaj a tett után Pécsre 
jött s már szombaton a szigetvári csendőrségtől 
távirati értesítés érkezett a pécsi rendőrséghez 
a tettes nyomozási végett; másnap pedig egy 
csendőr a károsult pinczérrel Pécsre jött a tolvaj 
eltogatására, azonban itt sehol sem találták. A 
uapokban aztán a zriuyi-utczai zálogház tulaj­
donosa jeleutést tett a rendőrségnél, hogy a 
zálogházba egy leány értékes tárgyakat hozott, 
a mik gyanusakuak látszanak. A rendőrség le­
tartóztatta a leányt s ez kivallotta, hogy egy 
legénytől kapta az arany órát egy nyilvános 
házban, a hol az a legény dőzsölt s pénz he 
iyett adta neki az órát. A leány segítségével 
aztán a rendőrség elfogta a legényt, a ki Hor­
váth Gyulának vallja magát s a szigetvári 
vendéglőben miut csapos legéuy volt alkalmazva. 
A reudőrség a tolvajt már el is szállította Szi­
getvárra.

— (V isszaé lés  a  lu t r i v a l . )  Még
április hóban irtunk ily czun alatt — lapunk 
egyik barátjának panasza alapján — néhány 
belyteleuségröl, a melyek a Köszl-féle lottó- 
gyűjtőben föltűntek. Az igazsághoz híven irtuk 
le az esetet s ahhoz mérten tettük hozzá meg- 
jegyzö szavainkat, melyek ellen a lottógyüjtőt 
vezető kereskedő a helyi német lapban hauda- 
bandázott. Hogy azouban mennyire nem neki 
volt igazsága, hanem a mi tudósítónknak, azt 
bőségesen elmondja egy pár rövid szavú lottó- 
igazgatósági értesítés. Az <llctö panaszos ugyanis 
— mint azt aunak idején jeleztük is — a 
pécsi péu/.Ugyigazgatóság utján a lottóigazgató­
sághoz fordult Írásbeli panaszával s erre a lottó­
igazgatóság megvizsgálva az ügyet a pénzügy­
miniszterhez terjesztette föl, a ki rövid utón 
megvonta Küszltdl a lottógyttjtési jogosítványt 
s május hó 1-je óta a Koszi féle üzlet téuyieg 
rém is lottógyüjtö.

— (A z u j g y a lo g sá g i la k ta n y a )
nem a Icgeiüuyosebb kritikát volt kéuytelen a 
napokban kiáltani. A katonai műszaki osztály 
vezetője megvizsgálva az eddig történt építkezé­
seket — a laktanya ugyanis jó részt készen 
áll — sok változtatni valót tatait, még pedig 
uem is kis mérvüeket. A leguagyobb ezek kö­
zött az, hogy a 3-ik emeletet, melyet az eredeti 
tervtől oitéröleg mintegy fél méterrel kisebbre 
épített a vállalkozó, a hiáuyzó lél méterrel ki 
kell egészíteni, a mi a tető lebontását is maga 
után vonja Ezeu kívül a padlókat is silányak­
nak találta a műszaki fülül vizsgáló s azoknak 
pótlását is eireud' Ite.

— (A  pü n kösd i Jégeső), mely a 
jakabbegyi kiraudulók mulatságát úgy megron­
totta, úgy látszik még csak a Dráva mentén 
öntőite ki igazan haragját. Hozzánk érkezett 
jelentés szerint a Dráva menti faluk egyes ré­
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szén pünkösd első napján nagy jégverés húzó­
dott végig, a mely az egyébkéot is szegéuy 
lakoMBág reményét semmivé tette.

— (Ö n gyilk o sság  h a lá l n é lk ü l.)
Özvegy Dmakkerné (lakik Palya-utcza 30. sz.) 
a pünkösdi ünnepek második napját úgy vélte 
legjobhau eltöltbetui, ha kísérletet tesz egy kis 
parázs öngyilkosság cselekedetére. Tervét azon 
délelőtt be is váltotta » magát egy czukor- 
spárgára fölkütötte, bauem a gyermekei észre­
vették és még élve levágták. Az öugyilkosjelölt 
már délután élvo sétált a temetőben, a hova 
halva akart kisétálni

— (A  pécsi n ö e g y le t jn n iá lisa .)
Miként értesülünk, a p é c s i  ( ó t e i vony c z é l u  
n ő e g y l e t  saját pénztára javara f. évi j un i us  
hó 15-én a T e t t y é n  táuczczal egybekötött 
j u n i á l i s t  fog reudezui, a melyre vonatkozó 
részletesebb adatok, annak idejében falragaszok 
útján fognak a közönség tudomására hozatni.

— (Ö n gyilkos honvéd.) Szerdáu dél­
után a houvéd-satortáborbaii Schwarz Sáudor 
őrsvezető houvéd — Schwarz pécsi szállító fia 
— fegyverével agyonlőtte magat. A tett oka az, 
hogy a katonai fegyelem ellen gyakorta vétkező 
fiatal honvéd — ki már e miatt többszörös bün­
tetést állott ki — újabban ismét rósz lát tett a 
tűzre s a büntetéstől való félelmében lőtte ma­
gát agyon. Az öngyilkos katonát csütörtökön 
délutáu temették el az új katonai kórház halot- 
tasházáhól.

— (A  p h y llo x e ra  terjedése.) D e z s ö
Miklós s/.ölöszeti vaudortuuiiouak Sasdiói lapunk­
hoz irt tudósítása szeriül Vázsuok és Fölső 
Mindszent s az ezekkel szomszédos községek 
szőlői miud phylloxera-lepettek. Niucs az a 
tájéka széles Baranyának, a honuét hasouló jó 
híreket ne hallanunk. Egyik jeleutés a másikat 
éri, bauem az alispuoi évnegyeden jelentések 
azért még mindig ugyauazou mouoton hangon 
tudatják a közgyűléssel, hogy mindössze csak 
auuyi és enuyivel több községheu konstatáltatott 
a phylloxera, aztáu egyéb semmi. Vájjon med­
dig késik egy megyei amerikai telepnek, esetleg 
telepekuek járásonként való fölállítása ?

— (H a lá lo zás.) ltj. P e i 11 e r I m r é u é, 
S i mo n  Emma  — itj. Peitler Imre pécsi kir. 
türvéuyszéki jegyző ifjú neje — hosszas szenve­
dés utáu szerdáu délben elhunyt. A fiatal asz- 
szouy — 22 éves — csak alig két éve, hogy 
boldog felesége lett szintoly boldog férjének, kit 
fél év előtt ajándékozott meg egy kis angyal- 
arczu leánykával. S ez idő óta kireppent házuk­
ból a boldogság s beköltözött oda a szenvedés, 
a fajdalom, mely a beteggé lett fiatal asszouyt 
gyötörte. Férje s családtagjainak odaadó ápolása 
sem segített a bajon, a szerencsétlen asszonyt 
orvoslás végett a fővárosba is fölvitték — mind 
hiába ! Néhány héttel ezelőtt visszahozták ismét, 
hogy utolsó szivdobbauásait övéi körébeu érje 
meg s itt 28-áu ki is szenvedett — végtelen 
gyászára nagy kiterjedésű családjának s még 
nagyobb kiterjedésű ismerős és baráti köréuek. 
A boldogultuak hűlt tetemeit tegnap — pénte­
ken — délutáu 5 órakor óriási közönség részvéte 
mellett kisérték örök nyugalomra a Kis-tér 6-ik 
sz. alatt levő szülői házból a budai külvárosi 
közsirkertbe. Lelkiüdveért uia fél 8-kor monda 
nak misét az apáczák templomában. — A hely­
beli nözárda tagjainak egyike, zárdái néven 
soeur M o n i c a tegnap reggel szélhüdés követ­
keztében hirtelen elhunyt.

(A z ip a r te s tü le t  m in t m u n k a­
k ö zve títő .)  Az ipái testület a/, eddig fönállott 
szállás- »s munkaközvetítő intézetet megszüntette 
cs a munkaközvetítést maga kezeli a testületi 
helyiségben (Nepomuk-utcza 9. sz.) a hol az ott 
alkalmazott szolga egész nap rendelkezésére áll 
a munkát és munkást kereső feleknek.

— (H ym en.) Purmau Géza herczeg- 
szőlösi körjegyző pünkösd másnapján jegyezte 
el Zomborból L a u g Flórián jómódú iparos 
leányát: Z s ó f i k a kisasszonyt.

, - (F ö lv é te l a  b u d ap esti P a s te u r-
in tézetb e.) A belügyminiszter körrendeletben 
értesíti a törvényhatóságokat, hogy Högyes egye­
temi tauar vezetése alatt a fővárosban a v e ­
sz e 11  s é g e l l e n e s  v é d ő o l t á s o k r a  be­
rendezett intézet meguyilt. A felvételt illetőleg 
a körrendelet a következőket tartalmazza. V e ­
s z e t t e l )  á l t a l  me g  m a r t  v a g y o n t a ­
l a n  b e t e g ,  kik a védő-oltásoknak eszközölte- 
tése végett Budapestre feluta/.ui kívánnak, az 
oltó intézetben fölvételt, az üllői-úti uj kórház­
ban díjtalan elhelyeztetést és iugyeu ellátást az

P É C S I  F I G Y E L Ő ___

oltások tartalma alatt — tehát 14 — 21 napig
— csak az esetben nyerhetnek, ha azt, hogy 
valóban veszett eb által marattak meg, hatóság- 
orvosi bizonyitványnyal, azt pedig, hogy vagyon­
talanok, hatósági okmáoynyal igazolják és ezen 
felül Budapesten dr. Högyes tanár által meg­
vizsgáltatva, a védő-oltásnak eszközöltethetésére 
alkalmasaknak jelentetnek ki. Ezen kellékeknek 
kimutatása mellett az illetők a belügyminisz­
térium által a főváros közönségéhez intézendő 
leirat alapján a kórházban azonnal felvétetnek. 
Felnőttek mellé kisérő nem szükséges; gyerme­
kek azouban úgy a felutazásnál, valamint az 
oltások idejére, úgyszintén a hazautazásra min­
denkor kísérővel látandók el, a kik állaudóan 
a gyermekek mellett tartózkodván, azokat a kór­
házi idő alatt is gondozzák, őket az oltó-inté­
zetbe, s onnét vissza a megjelölendő idöheu ve­
zetik. A kísérők a kórházban eihelyeztetést és 
ellátást szintén díjtalanul kapnak. Illetőleg a 
megmart vagyontalan, valamint annak esetleg 
kísérője, úgy tekintetnek, miut rendes kórházi 
ápoltak, s az azok után fölmerülendő kórházi 
költségek megtérítése, az 1875. évi III. t.-czikk- 
beu megszabott eljárás szerint eszközöltetik. A 
mi pedig a Budapestre és innét visszautazást 
illeti, a vagyontalan megmartak és esetleg kí­
sérőik d í j m e n t e s  s z á l l i t h a t á s a  iránt a 
kereskedelmi miniszter árnak szives intézkedése 
folytáu a m kir. államvasutak által kezelt összes 
nyilvános forgalomra szolgáló vonalokon, idé 
értve az arad-temesvári vasutat is és a helyi 
érdekű vasutakat, továbbá az aradi és csanádi 
egyesült vasutakon, a györ-sopron-ebenfurti és 
a mármarosi só-vasnton a rendelkezések már 
megtétettek. A déli vasot és a Duna gőzhajó- 
zási társaság, magyar voualaikon, az említett 
egyének részére önkezelési dijak fizetése mel­
letti szállítást engedélyeztek, mig a szamosvölgyi 
vasút 50%-nyi díjmérséklést bocsátott rendel­
kezésre. Ezeu kedvezmények, a fölsorolt közle­
kedési vállalatok rendelkezései szerint, esetröl- 
esetre fognak az igéuyjogosaltak számára kiál­
lított s feuuériutett hatósági, orvosi és hatósági 
szegénységi bizouyitvauy elömutatása mellett ér­
vényesíttetni. A többi vasutak által nynjtaudÖ 
kedvezmények iránt pótlólag fog a törvényható­
ság értesittetni.

— (G y ű rű s n ap fo g yatk o zás) lesz 
juu 17-éu ; látható lesz egész Európában, Ázsi 
abau, a keleti részt kivéve és Afrikában egész 
az egyenlitőig. Az elsötétülés azoubau csak egy 
140 kilométernyi széles földszalagou lesz teljes s 
csak ezen a vonalúi) lakók fogják látni, hogyan 
födi el a hold tányérja teljesen a nap világos­
ságát. Ez a földszalag Afrika nyugati partjáu 
az északi szélesség 12-ik fokáuál kezdődik, át­
húzódik a Szabaráu Kréta sziget irányában Kis- 
Ázsia déli részein, érinti a Kaspi tó déli szélét 
s azután Kalkutta felé vonnlva, Hatsó lndiábau 
a Mekong folyónál végződik. Nálunk a hold a 
napnak csak 56 s/.ázadrészét fogja eltakarni, 
tehát valamivel többet, miut a felét. A fogyat­
kozás délelőtt fél 10-kor kezdődik s délután fél 
egykor végződik.

— J o g a k a d é m iá n k o n l az előadások 
junius hó 4-én szüntettetuek meg. a mikor is 
az alap- s államvizsgálatok veszik kezdetüket, 
melyek egész 15-éig fognak tartani.

— iSz ín i m űsor.) A következő héten 
a következő darabok adatnak elő: vasárnap 
„A rezervisták“, hétfőn „Liliomfiu vígjáték (De­
zső József jutalomjátéka), kedden „Párisi élet* 
operette (másodszor), szerdáu „Boecacció* (Pa­
jor Emília jutalomjátéka), csütörtökön „A tót 
leány*, pénteken és szombaton — ha díszletek 
elkészülnek — „A szegéuy Jonatbán* uj operette.

— ( Ju ta lo m já té k o k .)  A legközelebbi 
jutalomjáték Dez s ő  Józsefé, szintársulatuuk 
bonvivant színészéé lesz, a kinek javara hétfőn
— junius 2-án — Szigligetinek kivaló becsű 
énekes vigjátéka, „ Li l i om fi“ kerül szinre, 
melyben Dezső a czimszerepet togja játszani. 
Kívüle a főbb szerepekben föllépnek Pajor E., 
Bodroghyué, Szép Olga, Dezséry, Polgár, Pintér, 
Dalnoky, Sárdy és Pethes. — Utána — szerdáu
— P a j o r  Emília, a társulat legkiválóbb tagja, 
a kedvencz primadonna tartja jntalomestójét, a 
ki „B o c c a c i o*-t választotta, melyben a exim- 
szerepet játsza. E kiválóan sikerült alakítása még
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élénk emlékezetében van a pécsi színházlátogató 
közönségnek, mely évekkel ezelőtt valósággal 
ünnepelte öt e szerepben.

— (F ü rd ő  tu d ó sítja . A harkányi g y g y  
fürdőben ez évi május 29-eig a fürdövendógek 
száma 268 személy, az átutazók száma 980 
személy volt.

M ŰVÉSZET, IRODALOM.
* Színészet. Kedden P o l g á r  Sándor­

nak, e fiatal, de kétségkívül tehetséggel meg­
áldott komikusnak elég jól látogatott jutalom 
játéka volt. Ez alkalomra „Ki s  ü e r c z e gu-et, 
Lecog régi operettejét választotta a jutalmazandó, 
a ki a minden komikusok beczézett szerepét, 
Frimust játszotta. Óhajtottuk volna, hogy ez a 
sokoldalulag használható sziuész ez esetben no 
becsülte volna tül az erejét; abból, hogy öt 
minden képzelhető és képzelhetetlen szerepekre 
fölhasználják, azt következtette, hogy neki csak­
ugyan mindeu szerep sikerül is. A hajdani 
Boraud Frimusáuak árnyékához sem hasonlító 
Frimusa mutatta, hogy nem. Polgárnak másfajta 
szerepek szoktak sikerülui, azok, a melyek 
eredetiségüknél fogva az ö egyéniségének ere­
detiségét állítják a színpadra; de az ugyneve 
zett „megjátszani való szerepek", a milyeut pl 
Frimusból Boráud csiuált, azok nem Polgár 
erősségei. De azért ez esetbeu sem tagadhatjuk 
meg tőle azt, hogy eléggé jól mulattatott, a 
mit azonban ismét az ő sajátos eredetisége pro 
vokált. A neki jutott tapsok mellett nagy rész 
jutott a közönség elismerés-tapsából P a j o r  
Emíliának, a ki több év előtti jó emlékű szere­
pét elevenítette ismét föl. Kevés olyan „kis 
herczeg" van a vidék szinpadáu, mint az övé. 
A közönség kaczagott és tapsolt az ö gyerme­
kesen férfias herczegecskéjének. Utáua Bodro-  
g h y n é  követel részt abból az érdemből, me­
lyet a közönségnek folytonos derültségben tar­
tása maga után von. A nevelönö szerepébeu 
néha homóri kaczagást idézett elő. H e v e s i  
Janka a herczegnö kis énekli szerepébeu nem 
mutathatott semmit, ép úgy P i n t é r  sem a 
vivómesterébeu.

*
•Szerdán „ A s a b i n n ő k  e l r a b l á s a "  

ismételtetett gyér közönség előtt, mely azonbau 
jól mulatott Ü e z s é r y  színigazgatóján, Dezső 
Pe t h e s ,  L a c z k ó  A. K ö m i v e s n é ,  Sz é p  
0 . atbiek összevágó játékán.

#
Csütörtökön S z é p  Olga jutalmául „A 

s z e r e l e m  b o l o n d j a " ,  Bariere 4 fölvouá- 
sos színmüve került előadásra. A szép számú 
közönség azivesen tapsolt a jutalmazotmak, mi 
kor a színpadra lépett, mert eddigi szereplései­
vel csak megelégedést keltett a közönség sorá­
ban. Tisztelői két hatalmas csokorral tüntették 
ki. — A dráma két utolsó fölvouását kivéve, 
melyekbeu van némi lendület, meglehetősen si­
lány muuka; igaz, hogy euuek ellensúlyozására 
van benue néhauy jó szerep s azok jól meg­
játszva hatásukat nem is tévesztik el. Így maga 
a jutalmazott: S z é p  Olga, továbbá L a c z k ó  
A., D e z s é r i  és D á l u o k i  kétségkívül a 
legjobb szerepek birtokában tetszést is arattak, 
ellenben élvezhetetlen volt S á r d y játéka, a 
ki ezúttal nem hozzá való szerephez jutott, S z i­
l á g y i n é  B. pedig ismét egy sablonszerű fél 
világi hölgy szerepében nyügösködött ahhoz 
szabott sablouos játékával. Az előadás alatt 
többször tapsolták Laczkó Arankát, Szép Olgát, 
Dezsőt és Dezsérit.

T Ö R V É N Y K E Z É S .
Jegyzeke

a pécsi kir. törvényszék mint büntető bíróságnál 1090. 
évi junius hó 2-ától 7-éig nyilvánosan megtartandó 

végtargyalasoknak.
Junius 2.

1752. Őzt. Weiller Miknáné ellen sikkasztó* miatt. 
1822. Mihajlovits Simon s társa ellen lopás és 

orgazdaság ellen.
2559. Szautter Adárn s társai ellen hamis tanuzás

miatt.
Junins 4.

2072 Katz János s társai ellen súlyos testi sór- 
‘és miatt.
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2118. Kónyi Ferencz ellen lopás miatt.
2194. Bozsanovita Imre „ » „
2228. Bataiiis András „ » •
3087. Batasits András ellen közcsend e ll«* i ki­

hágás miatt.
Junius 6.

3034 Anka János és társa ellen száudóko* ember­
ölés és hatóság elleni erőszak miatt.

Junius 7.
2067. Podgarácz János és neje ellen csalás és 

sikkasztás miatt.
2289. Kovács Mihály ellen súlyos teati sértés

miatt.

V E G Y E SE K .
— A tavaszi évszak befolyása az emberi 

testre általánosan ismeretes, s rniud azok a kik 
ez idötájt bágyadtságot, szédülést, fejfájást, vér­
tolulást éreznek, igen jól tennék, ha a termé 
szetnek ez intését követve, a már 10 év óta 
lagjobb hírben álló s a gyógyszertárakban do- 
bozonkiut 70 kr. kapható, Brandt Ricbard gyógy­
szerész féle, egyedül va'ódi svájczi labdacsok 
használatúval : testüket egy szelíd, hashajtó kú­
rának vetnek alá

— A peronospora szőlő peuész gomba 
— mint a helybeli és vidéki szőlő birtokosok 
jelentik — rohamosan terjed, úgy hogy sok 
helyen teljesen tönkre teszik már most a ter­
mést. A pécsi szőlősgazdák egyesülete a pero­
nospora ellen 30 íranczia gyártmányú fecskeudöt 
hozatott, hogy lehető erővel védekezhessen a 
vész ellen. Helyben is van fecskeudő raktár a 
R u p r e c h t  testvérek czégoél, mely fecskendők 
igen czélszerüek, a mennyiben nagyobb feszerő 
vei működnek s igy egy helyről nagyobb terű 
letet lehet vészmentesiteni s az anyaga is jobb 
mint a frauczia gyártmánynak, a mennyiben a 
a készülék belseje ólomrétegekböl áll, melyet 
a kék gálicz oldat nem támad meg. Szerkezete 
könnyen hozzáférhető s ára csak 22 írt hely­
ben, inig a íranczia gvártmányé ott 25 írt. 
Egyébkéut utalunk lenti czég mai szamuukbau 
levő hirdetésére.

C S A R N O K .
L é lia  és A m a d il.

— Elbeszélés. Irta: Karay Anna — 

l Folytatás

Valdemar sebzett ligriskéut fölugrott, ki­
kapta a tőrt Amadil kezéből s megragadva kar­
ját, magasan villogtatá feje fölött.

— Megjött a visszafizetés órája: — imád­
kozzál ! . . .

Amadil meg sem rendült, térdre rogyott s 
leirhatlan tekintettel nézve az ifjúra, várta a 
halálos döfést.

Az megdöbbenve ereszté le karját.
— Ölj meg tehát, mért habozol? Lelia s 

a te életed boszut kiált fejemre ölj meg érte 
— s haldokolva megcsókolom kezeidet.

Valdemár keze lehanyatlott a tőrrel, elen- 
gedé a leány karját s eldobva magától a tört 
összefont karokkal nézett a térdelöre.

— Igaz. Lelia s az én életem boszut kiált 
fejedre, de a végzet úgy látszik már megbünte­
tett. . . Eredj boldogtalan, ne akard, hogy csak­
ugyan gyilkos legyek! Eredj boldogtalan, ma 
gad egyengetted magadnak utadat, az én átkom 
ne kísérjen azon. . .

Amadil a börtön kövezetére borulva zoko­
gott. majd hirtelen fölugrott s eltávozottá

Valdemár leült nyomorult fekhelyére és 
kezeibe temette fáradt fejét. Nézte, nézte a csil­
logó tört. Tehát egy jót mégis csak tett vele, 
megkímélte a legszégyeuteljesebb haláltól.. .

Egyszerre haugos zuhanás riasztá föl, 
mintha a mellékhelyiségben valami nehéz tárgy 
esett volua a földre, aztán csend lett, megszüut 
a kopogás.

A börtönül- is meghalta a zajt, bejött, vizs­
gálódva körüljárta a czellát, aztáu nem találva 
semmi gyanúsat, távozni készült.

Valdemár Írószereket kért, utolsó akaratát 
megírandó. Nemrég egy gazdag rokonától tekiu 
télyes vagyon maradt reá, arról akart végren- 
delkezui. Midőn a brtrtönör a kívánt tárgyakkal 
bejött, megkérdő, nem-e hallotta a zuhanást
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Valdemár is s hogy honuét jött a hang ? Az ifjú 
őszintén arra mutatott, hóimét a zaj jött és 
inegjegyzé, hogy már régen kopogtak odaát a 
zuhanás előtt.

— Oh akkor tudom már mi volt — szólott 
a börtönőr. — A szomszéd báz nagy fakama­
rája az, hol több öl fa áll fölhalmozva, a háziúr 
bizony nyal vágatja fáját.

— ügy lesz — s valami farakás össze­
omlott.

A börtönőr megnyugodva távozott. Valde­
már pedig elővette írószereit és odaírta egy fe­
hér papírra fölül: — végrendeletem.

Szive uagyot dobbaut e szóra.. .  Tehát Ő 
végrendelkezni akar a halai küszöbén, rniut egy. 
kor fehér vánkosán az a haldokló angyal . .. 
Milyen kevésre becsülték legdrágább kincsét, 
mitől válni oly nehéz volt ueki: — az ö szivét! . . .  
Mily kevésre becsülték azt a mérhetetlen kin­
cset, mely a szegény leáuykát oly gazdaggá tette 
életében, hogy nem irigyelt senkit a világou. . . 
Igaz, megvan az a szív most is, de hogyan! 
Osszetépve, szertezúzva, vérezve a leghalálosabb 
sebektől.. .

Szeme elhomályosult a köuytöl, kezeibe te­
mette arczát.

Kinek hagyja ö most ezt a szivet? kinek 
kellene másnak, ha nem a csendes auyatölduek.

Erőt vett magáu és Írni kezdett. Minden 
vagyonát oly szegény tanulókra hagyta, kik szor­
galommal törnek előre a tudományos pályán, de 
nincs miből egyengetniük útjokat. Szegények 
hadd érjék el könnyebben czéljokat, miként ö, 
és koronázza törekvésüket méltóbb siker, mint 
az övét.

Beállt az éj. Egyszerre megkoppaut újra 
a fal, a vakolat kezdett lehullani, Valdemar föl­
ugrott s odalépve hangosan kérdező: ki vau itt?

— Ne törődjék vele. Okosabb, ha segít,
— felelte vissza egy hang. És e perezbeu egy 
nagy darab vakolat hullott lábaihoz s a börtön 
íaiáu egy nyíláson keresztül halváuy gyertyavi­
lág derengett a sötétben Valdemár bámulva 
nézett a tényre, de az ismeretlen sürgetésére 
elkezdte tőrével vésni a falat.

Pár perez múlva át volt törve a fal s a 
tátongó nyilásou egy férfikéz előbb égő gyertyát, 
aztán sajat magái tette át.

Valdemar, mint ki álomban vau,uézett reá. 
Soh’sem látta ez arezot. Fiatal férfi volt, elegáns, 
finom ruhában, de mely telve volt pecsétekkel, 
itt-ott szakadással, arcza lilavörös, világoskék 
szemei rémségeseu néztek ki vérrel átfutott go­
lyójukban, szőke baja, szakálla kúszált s mégis 
az első tekintetre meglátszott, hogy az előkelőbb 
osztályhoz tartozik s hogy e tinóm vouásu, el 
züllött alak valaha nem volt ily visszariasztó. 
Nevetve nyalábolta át az ifjút.

— Szervusz barátocskám! Hát ez megvolna 
valabára, bauem segíthettél volna már előbb. 
Kutya egy munka volt, akkora kő jutott útamba, 
mint te összegöngyölitve. Már én csak tegezlek 
téged barátom, mert nem is volua illő közöttünk 
másként, kiket oly egyíormáu ellátott a czudai 
sors.

— Ki ön? — kérdé Valdemar egy kissé 
meghátrálva, mert a férfi szájából ömlött a bor­
szag — én ma látom először.

— Igaz, én másodszor téged fiacskám. 
Hahaha! de minő tolakodás ez! Tehát vau sze­
rencsém bemutatni magam: én B . . . Leó nagy- 
birtokos vagyok. Szándékomat, azaz látogatásom 
czélját is mindjárt kimondom; keresztül akarlak 
bujtatni ezen a lyukon.

— Uram, ilyen hang . . .
— Természetes, hogy nem ide való' Do 

láthatod jó kedvem vau, kissé részeg vagyok. 
Az vagyok én kedvesem mindig, ha olykor ki­
józanodom, halálos beteg leszek. Hanem a ked­
vedért megteszem, összeszedem kissé magaui.
— Ezzel egy üvegcsét vett ki zsebéből s kiürité.

— Nos, ha pár perezro józan észre van 
szükségem, ez az ellenszerem. Ülj le mellem, 
beszéljünk komolyan. — És az egész alak meg­
változott, hangja nyugodt, arcza Komoly lett.

— Ez börtön és te rab vagy, gyilkos, kit 
a törvény keze elitéit, ki várja, mig a hóhér 
bitófáboz viszi. Pedig te nem gyilkoltál életed­
ben tán egy ártatlan madarat som. Inkább té­
ged gyilkoltak. De az mindegy, nem csak te, 
más is van inég olyan buta, ki odateszi a szivét 
egy galambfehér kis kéz elé, hogy a mérges 
végű nyilat keresztül döfje rajta, aztáu meg­
fordulva kinevesse halálos vergődését . . . Egy
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közös daemonunk volt urndkettőnknek, egy átka 
életüuknek, úgy hívtak — Amadii . . .

Az ifjú elfúlt lélekzettel hallgatá, az ide­
gen tovább beszélt.

— Szerettük, imádtuk mind a ketten és 
még ki tudja bányau '? — m d miuduyánjuukat 
megcsalt . . .  Mi ketten voltuuk, kiket mint a 
macska kiválasztott az egerek közül, — hogy 
játszók velünk. Mikor megunta a játékot, miut 
a macska szokta az egeret, egyszerűen megölt. 
Téged vérpadra hurczolt s engem . . .  hiszen lá­
tod, aunál is jobbau — ö lt.. .

A különös idegen fölsóhajtott, aztán foly­
tatta a beszédet.

— Még az ö atyjánál is gazdagabb ember 
vagyok, atyarn halála óriás vagyont juttatott ke­
zeim közé. Szerettein őt a rajongásig és ö bo- 
londitott, dobogó szívvel mentem megkérni kezét, 
Ígérve, hogy a csillagot is lehozom neki az égről.
— Mi haszna minden, — moudták a kis bíbor- 
ajkak, — tározóim, beszélgetni és tréfálni sza­
bad mindenkivel, én csak tréfáltam önnel, de 
sóba uem szerettem s a kit nem szeretek, nem 
leszek aunak a felesége soha.. . Örült voltam, 
terdeucsúszva könyörögtem szerelméért, inig 
végre atyjával kiutasittatott.. . Bőszült haragra 
gyulva rohantam ki a házból és azóta — egyik 
korcsmán ki, a másikon be, borban vau az igaz­
ság és csak a mámor az, mi teledtetni tud. 
Gazdag vagyok, elmerültem torkig az élet örö­
meibe, nyomorult, hitvány ember lettem, kit nem 
egyszer emeltek ki sertésként az utcza sarából. 
Pedig mivé tehetett volna ő ! . .  .

Valdemár mélyen megrendülve, borzadva 
oezte öt.

— Tudtam, hogy nem Űzött volna el ma 
gától — folytatá az — ha helyemet be nem 
töltötte volna más. Úgy mondták, hogy abba 
Amadii halálosan szerelmes. Kiváncsi voltam, 
hogyau néz ki, a kibe Amadii halálosan bele­
szerethet ? A különbség csak az volt köztünk, 
hogy az grófi korona alatt született. Véres terv, 
véres gondolat bántott . . .  a pisztoly mindig 
zsebemben volt . . . Így történt, hogy reá les­
tem a parkban, tudva, hogy ott van estebéden. 
Már jó későre járt, midöu te remete ruhában
— óh regényes boloud ! — még kutatni jöttél, 
hogy csakugyan meg vagy-e csalva? — Ott 
álltam elrejtőzve nem messze mögötted, hallót 
tani miuden szavadat s uem nézhettem, hogy 
ráadásul még fejedet is széthasítsák, — lőttem 
s golyóm talált — és én bevégezve dolgomat 
kisurrantam az ajtón.

— És ez a boszu elég büntetés volt Amadii 
minden vétkéért, mert ezt az egyet igazán, szive 
legszenvedé vénebb szerelmével szerette.. .

— Az meglehet, de nem hittük-e valaha 
mi is azt? — Később hallom milyen szép ke- 
lepezébe jutottál, hogyan rád keu mindent a kis 
galamo, pedig ha föl nem is ismert, de kisur­
ranni látott. Ezt nem tűrhettem el, midőn meg­
tudtam hol vagy bezárva, megvettem óriási árért 
e szomszéd házat s kitúrtam oldalát. Az akasztó­
in u meghalni nem szeretnék, de azt sem enged­
hetem, hogy az éu bűnömért jusson valaki oda.
— És most jer, fogd e gyertyát, pár perez 
múlva szabad leszesz, én pedig utazom Ameri 
kába.

— Mi haszna — szólt csüggedteu az ifjú
— gyalázatban, bujdosva mint a nyúl nem él­
hetek .

— Azon no búsulj, uem tart sokáig. Mihelyt 
a tengerről partra szállók, rögtöu Írok a bölcs 
uraknak és tüzetesen elmondom nekik az egész 
eseményt. Akkor aztán üssék a nyomomat. — 
Jer hát, hanem vigyázz, nagyot kell ugrauod.

Pár perez múlva az utczán voltak s a két 
férfi melegen kezet szorított.

— Nos, te jobbra, éu balra, Isten veled 
barátom! De átkozott szomjas vagyok, kiszáradt 
niég a lelkem is a sok beszédtől. — Ezzel for­
dult a sarkán s rekedt hangon dalolva, kurjon­
gatva tűnt el a sarkon

Valdemár mozdulatlanul nézett utána, mé 
lyen elgondolkozva.

Gyönyörű holdvilágos éj volt, hűvös szellő 
suhant végig az utczán, az ifjú föleszmélt, meg- 
simitá homlokát és körültekintett.

Idegenek ezek a házak, idegen az utcza, 
idegen a v ilá g .. .  hova menjen?. . ,  Ki fogadja 
meleg szobával, ki fogadja meleg karokkal a 
börtönéből szökött g y ilk o s t? ... Ezen a nagy 
világon, hol a bogárnak is van falevele, melyen 
meguyughatik, az ö számára nincs egy tenyérnyi

| hely, hova fáradt, nehéz fejét nyugalomra le­
hajtana. . .

Föltekintett az égre: áttetsző fehér felhőcs- 
kék keringtek a csillagok között, kísért szemével 
egyet és eszébe jutott az az ábráudos mese az 
angyalokról, kik Uhér felhöruhábau, csiliagféoytt 
szemmel és holdsugárhoz hasonló hajjal ott röp­
ködnek a jó Isten körül. . . Eszébe jutott az a 
legjobb angyal, kit olyan boldoggá tett valaha 
az a mese. . .

— Lelia ! — szakadt szivéből egy hosszú 
sóhajtás és megindult a ropogó havon, mint éj­
jeli lidércz, a temető felé.

Ott a tenyérnyi hely, hova lehajthatja fá­
radt fejét, ott a nyugalmat iutö otthon, bounét 
uem üldözik tovább a börtöuéböl szökött gyil­
kost.. . Éjfélt ütött a torouyóra, midőn átlépte 
a temető küszöbét. Halotti csend volt, a hold­
sugár remegett a havon s a sírkövek hosszú, 
sötét árnyakat rajzoltak fehér lepléte. Valdemár 
nem érzett semmi borzadályt, tudta, hogy a ha­
lottak jók, senkit nem bántanak. Oh nem félt ő 
azoktól! — a holtak cseudesek, jók, csak az 
élők gonoszok.. .

Hamar megtalálta azt, kit keresett. A leg­
nagyobb aranybetük a legnagyobb sirkövöu csil­
logva kérkedtek e drága névvel: — Lelia.

Megállt fölötte, csendesen összetette kezét, 
de oly éles fájdalom járta át egész valóját, hogy 
szeméből kicsordult a köny, leborult a hóba és 
arczára tapasztva kezeit, zokogott miut a gyer­
mek.

— Itt vagyok, megjöttem, édes-édes lel­
kem! . . .  Megjöttem mint az üldözött madar, 
tépett szárnynyal, sebzett szívvel, — uem mehe­
tek tovább. . . Oii ki adna nekem nyugvó helyet, 
ki ad az üldözött gyilkosnak, ha te nem? . . .  
Tudom, tudom, te uem űzöl el szent küszöb d 
röl, te megosztod hideg kis szobádat velem * 
azért a uagy bűnért, mit ellened vétettem, a te 
angyali lelked nem taszít el, hanem ott tön a 
menyben miudent elfelejt és mindent megbocsát!

Midőn a reggeli napfény befutotta a teme­
tőt, rémült emberek futkosták be a várost, ke­
resve a megszökött gyilkost.

És megtalálták. A napsugarak megtörtek 
egy fényes tőr nyelében s az emberek megbot­
lottak egy élettelen merev testben, melyet bebo­
rított hóval a szél, de a hóréteg a'ól is elöpiros- 
lottak a szeszélyes alakú vérviragok. . .

Körülállták és szanakodva vagy kíváncsian 
uézegették.

Ekkor élénk zúgás támadt közöttük és 
helyet csináltak az újon érkezőknek. A temető 
kapuján egy halotthalvány alak rohant be, kö­
vetve atyja s a biráktól, eltorzult arczczal lobogó 
hajzattal a tündérszép Amadii.

— Felre innét, nem ő a gyilkos! — ki- 
áltá szilajon — kelj Valdemár, kelj föl, szabad 
vagy! Oh ja j már vége, vége! Meghalt, az én 
tőrömmel szivében !

Ájultan rogyott atyja keblére.
Nagy volt a zűrzavar és ez alatt az igazi 

gyilkos magára hagyva a törvényterembeu, ek­
ként gondolkodott:

— A szamár, hát meggyilkolta magát! Éu 
ugyan mi haszna jelentettem föl magamat, mi 
haszna illesztettem az ö nyakáról magaméra a 
kötelet: — okosabb lesz ill’ a berek uieutöl 
előbb... És az általáuos zavarban elmenekült.

A reggeli napsugár élesztgette egy darabig 
a halovány halottat, aztáu elvitték és kezdték 
az orvosok, de egyiknek sem sikerült. Végre 
Amadii kezdte keltcgetni, ki nem akarta elhinni 
az orvosoknak, hogy azon a kis véres uvilásou 
kirepülhet az emberi lélek örökre.

És addig-addig keltegette, élesztgette, ad 
dig-addig nézte azt a véres nyílást, mígnem 
többé nem volt képes egyebet látni sehol a vi­
lágon, beleörült a nézésébe.

De hisz éleszthette volna azt már akárki, 
nem ébredt volna tő-, uem hagyta vo na ott a 
féuyes. boldog menyországot, hol Lel.a arauyos 
szárnyú angyali lelke mindent elfelejt és miudent 
meghoesa'.

(Vége.)

L a p  t u 1 a j d un o i  : Felelőn szerkesztő :

NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS.

ZE3Z i r d e t é s e f e :

5 --. ■
fM k J  s ü l ; i

; • . 1

j  G Y Ó G Y F O l i l i Á S .

Vegyelemezve a budapesti xn. kir. egyetemen. Szerencse* vegyi • ■'szetétele. kevés szabad, de gazdag, féli. 
kötött szénsavtarulma kiv.iló hatá-u ik bizonyult, külön sen t t i < l o l » á u  t n l m x i  l e u í í  1, ahol a szabad*z-nsa'. 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes i/g-ttésiól, ellenben a felig kötött szénsav gazdag 
-ága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonba 
g-mak kö-zöiilieti a Margit-fo rás azon kiváló elön\ét is, hogy a h >1 zabadszénsavtart.il 'tn an ‘rfisebb a«vá 

izek, mint n H o l t o r - I - g l e l o h c x i b i ' r j f l  t i i d ö l m  j o l i l u i n ,  különösen U i i l ő v é r / é H .  h  n ó l  
ar nem alka niazhatók. a Margit-f *rrás itt is a legtöbb listái mellett folyton használtaik. •

A t l i« lo I> o t  klimatikus gyógyinté/.eteib* t különösen a .lárogatottabb
I n n i  a M.irgit-vi* ot’ liO'iossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : I> r. K o r á n y i .  I>r. l» l i : i r « l t .  
I>r. I k 'a v r n t i l ,  D r .  P o d r ,  D r .  K é t l y ,  l ) r .  R a r n á s ;  Béc* • n : l> r. H a m b u r g e r ,  l> r. D u  
sebek, stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a lé g ző * , e m é sz tő *  h u g y S z e r v e k  általa- 

os hurutos I ántalmainál.

i n t  i v ó v í z ? *
]> r t tH e rv * t iv -g y r tg y N z e rn e k  b i z o n y u l t  l e g k ö z e l e b b  T r i e s z t - ,  F i u m e -  é s  h a z á n k b a n  

a  K O L E R A  m e g b e t e g e d é s  e l le n

borral használva a legegészségesebb ita l!

t
Kizárólagos

főraktár Edeskuty L. «• k. d« ssei-i. 
k. ■«!v. áavAaj 
▼ta-aaAIIUdsAI . 

Budapest.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendégli ben.
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Gabona-árjegyzék
Pée* i i .  kir. városában 1890. *tí május kó 24-én 

‘ártott hetivásárról.

Az árak aiétermázsánkent számíttatnak

) őszi . . 8 írt 80 8 frt 20
H n » » tavaszi . . — » — — *

) uj . . — . — — * —
7 90 7 80

Kétszeres
1 “j  • • — . — — . —

) ó . . 8 _ 7 80
Rom* ) uj . • . . — — —

) őaai . . 6 , 80 fi 50
Ár,.« tavaszi • ■ — - — -

) uj *
) őszi . . 8 — 7 frt 80

Zab i tavaszi — • — — •
) uj — " — ” "

Bükköny ) széna . . — . — — » —
Repess ) . . . . • ■ — — ”

Ft 60 5 , ÖO
Kukoricás ) Uj — „ — — - —

. . 3 2 80
Széli* • ) uj . - - - -

Szalma . . . 2 n 60 i fi 2o

Kínálat: gyenge (mintegy 120 gabouakocsi vrlt 14

A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Becs, I., Graben, Bráunerstrasse 6.
szállítanak elismeri lagjobb minőségű

piacion.)

Egy jó  k a rb a n  lévő

3 lóerejü cséplőgép
járganynyal és

egy gabona-arató gép
ju tá n y o s  á ro n  m egveh ető  ifj. Németby 
József ügyvédnél Pécsett, a lerencziek utczájában 

30. sz. alatt.

1 8 9 0 - ik i

friss töltésű ásványvizek
A m oh ai á g n e s fo rrá s  raktára.

Valódi tartom ányi

R e  ff e d  e i  v i  z
1 palaczk l 1/* liter tartalommal üveggel együtt 

csak  18  k r.
Appolliuaris-forrás Klauseni aczél forrás
Kel tini savauyuviz Kiszingi Kákóczy
Budai keserüviz Fe- Korytniczai savauyuviz

rencz József, Hu- 
uyady László, Hu- 
uyady Árpád, Erzsé­
bet, Stefánia, Vic- 
tória, Kákóczy 

Borszéki savauyuviz 
Carlsbadi viz, örvény, 

malom és vár 
Carlsbadi Sprugelsó 
CVizi iblanyviz és bü 

zeny forrás 
Czigelkai iblanyviz 
Eger ímuzensbadi viz.

Fereucz-rét forrás 
Krnsi Kraeuebcn öböl 
Emsi, Victoiia-forrás 
Giesliübli savauyuviz 
Gieichcubcrgi Coiistan- 

tiu
Gleicbenbergi Emma 

(orrás
Halli iblauy (jód) viz 
I támlái keserüviz

Lipiki iblany loirás 
Levicoi arseu viz 
Margit gyógy-íorrás 
Maiieubadi keresztkuli 
Parádi kéuviz 
Pctánczi Szécbény 
Preblai savauyuviz 
Pilluai keserüviz 
Pyrmonti aczél forrás 
Kadeiui savauyuviz 
Kouczegnoi arsen (mi 

vény)
liobitsi viz (Tempeltor- 

rá a)
Szalvator-forrás 
Saidschitzi keserüv z 
Schwalbachi aczél- és 

bot viz 
S Itersi viz 

| Suligtili savauyuviz 
! Szolyvai 

Szulini
j Vicky, liauted

valamint bel- és kü lfö ld i cognac 
kapható

E i z e r  J á nos  n á l
Pécsett, Széchenyitér 

V id ék i m egren d elések  g y o rsa n  és 
p ontosan  eszközö lte tnek .

M o s ó g é p e k e t,
(Strakoscb és Poner

szabadalmazott)

facsarógépeket,
ruha-mángolókat,

vasalógépeket
sat.

Csatorna-zárakat,
önmozgása,

e g j o b b  v é d e l e m
áradás ellen, 

patkányok ellen,
csatorna bűz ellen .

Meidinger-kályhákat
egyszerű és díszes kiállításban, 

szabályozható

töltö-kályháhat.
C a lo r ifé re s t, ^3

központi /'ütéseket, 
szellőztető készülékeket.

E lad ás jó tá l lá s  m e lle tt . -  K ép es á r je g y z é k e k  in g y e n  és b é rm e n tv e

P á r to l ju k  és fe jlesszü k  a  h a z a i i p a r t !

Az ig en  t is z te lt  u ra ság o k . to v á b b á  ú g y  a  v id é k i, m in t a  
h e ly b e li  kovács- és n y e rg es -m e ste r u ra k  becses f ig y e lm é b e !

------------------- .. j  m

Vau szerencsém ezúttal u. b. tudomásukra hozni, miszerint Bécsben és 
Budapesten szerzett több évi tapasztalatom folytán, minden kigondolható bognár 
munka a legújabb divat szeriül, a legelegáusabb kivitelben, üzlet helyiségemben 
kapható és megrendelhető u. in : L an d a u er, L a n d a u le t, B e r l in e r .  Négy, 
három és kétüléslt B a tá ra k . Födele* vagy nyitott V is-á -v is , ugyszinte S a lu s . 
Ajtós, lödeles és nvitott P h a e to n o k  valamint födele* e* nyitóit P á r is ié n  
(Pasquet) A m e rik a n e re k  <** H o m o kfutók , továbbá H a jtó  és P o n n y  
kocsik minden alakban. Végre O m nibns és H a lo tta s  kocsik.

Finom uj korbak. kocsi kerekek és egyes részletek külön is inegren 
delbetök.

Midőn bátorkodom fentieket t. Uraságtokuak szives figyelmükbe ajánlani, 
egyúttal b. bizalmukat kérve, maradok kiváló tisztelettel

Csősz János
bognár mester.

Pécsett, budai vásár-tér 7. szám.

L e v é lb e li m eg k erezések re  a z o n n a l v á la s z o lta t ik .

CXXXDOQOCXXXXXXXXXXXXXTl

H I R D E  I M E N Y .
Tisztelettel értesítem a n. t. közönséget helyben valamiut a vidéken, hogy hol- J\ 

dugult fivérem BUDAI K A KOI, Y Y\

szobafestői és mázoló üzletét
minden felszerel vénynyel és készlettel, úgy összes mintáival együtt átvettem
és vele saját hasonló üzletemet tetemesen kibővítettem mi által az újabb kor miudeu eme 
szakmába vágó igényeinek teljesen megfelelhetek.

A midőn ezt a n. t. közönségnek és különösen boldogult fivérem volt pártolóinak 
tudomására hozom, kérem egyúttal a benne helyezett bizalmai is reám átruházni, előre 
kijelentve, hogy a bennem helyezendő bizalmat jó. díszes, pontom és olcsó szolgálat 
által kiérlenielni mindenkor legfőbb törekvésem leérni. Egyszersmind ajánlom dn-aii 
felszerelt festék-üzleti raktáromat, u ui. dörzsölt olajfestékek, lakkok és olajo­
kat. továbbá mindennemű ecseteket cs meszelöket, kitűnő minőségű szobapadló 
lakk és parketta-fénymázakat mindenféle s/iuckbcn és föképeu ajánlom u valódi 
Nobles és Hoare angol lakkok egyedüli helyi raktárát.

Egyúttal elvállalok minden festés, d isz inü festés és mázolás körébe tartozó min- 
denuemü munkát. — Megrendelések helyben, valamint a vidéken poutosan és juta 
uyos árak mellett eszközöltetnek. Tisztelettel

Ifj. BUDAY
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Egyedüli raktár Baranyamegyében ^

Rnepprecht testvérek §
g é p g p ro so k n á l P écsett vásártér I I .  sz. ^

Ezen fecskendő a liatóságok *-h magánosok által a lég- Q  
jobb szerkezetűnek ismertetett el a Peronospora viticola , 
levél-penész-betegség és hamis lisztharmat elpusztítására. Igen VT 
czélszerd, tartós és könnyen hordható puttonya a legjobb s ^JT 
minden savnak ellent álló fémből készült. Értesítés az árakat 
illetőleg és használati utasítás a raktárban nyerhető. Q

Az 1890. évi apr lis hó 24-én K rem sb en  
tartott verseny fecskeud/ízéHtiél a cs. k. g asd aság i Q  
e g y e sü le ti é rem m e l lett kitllntetve es altaláno- ^  

^  san a legjobbnak (ismertetett el. q

f e íO K O K O « 0 « 0 ^ 0 ^ 0 » O K O O I C O K O M O M O K O K O } t O * O a

Az kétségtelen, hogv gyakran egeszen egyszerű, £
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors
gyógyulást szerzett. ..A B e t e g b a r á t11 czímfi kis
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve,
hogy még hosszas, rem énytelenek nevezett esetek-
bon is, gyógyulás állott be. Minden betegnek elskellene olvasni azon könyvet; Richtpr kiadó- A

intézete Lipcsében ingyen megküldi. !

Z  UHANY-FÜRDŐ!
Értesítem a n. t. közönséget, hogy május hó 27-től szeptember 30-ig a

Fernicz-József ^ö/fürdöben
délután 5 Va órától egész este 8 óráig urak részére zuhanfürdők jutányos áron 
kaphatók és pedig:

1 z u h a n y  f ü r d ö je g y  — 25  k r . (  . . ,
jq  2  f r t  f dlrdóruhaval.

A medenezék naponta kétszer frissen megtöltetnek és a n. t. közönség­
nek rendelkezésére állanak.

Tisztelettel

Pintér József,
fürdőtuUjdonos.



É K SZ E R É SZ , Ó R Á S és L A T SZ E R É SZ

S c h ö n tv a  Id  Im ire
Főüzlet Király- (lő) utcza T> ~|̂  '’l 1 T1 Műhely Király- (lő) utcz.a 38,

A „Hattyu“-épületlen. *  ^  ̂ • Meatrits-féle házban.

Ó  K  .A . X .

ARANY ÉKEM

zép és jó munkáért

ÁLLAMI ÉREM

haUdáa é« ver*enj k.-ért

E  Ül

a r a n y tá r g y a k  és szem üvegek  legjobban és pontosan javíttatnak.
N agy v á la sz té k  a legcsinosabban készített a ra n y  ú r i  és

női lánczokból. Divatos tömör k a rk ö tő k , m e lltü k , b r i l ­
iáns. nem es opál, tu rk is ,  ig azg yö n g y , a m e tys t, k o ra i  
és g rá n á t  É K SZ E R E K . Legújabb divatu a ra n y -ó ra lá n c z o k . 
a ra n y  jo u jo u k , sz. M á ria  em lények . k e re sz tek , ezü st­
k a rk ö tő k . ezüst EVÖSZEREK és d ís z tá rg y a k  stb.

Újdonságok, ebédlő in g a - és sa lo n -ó rák b ó l, gyári árak 
j szerint. Legjobb szerkezetű ezüst, tu lazom áncz. a ra n y , ú r i  és 

női ó rá k  dús választékban, pontosan kiszabálvozva, több évi jót­
állás mellett eredeti gyári árakon.
p  8  n ap ig  já ró  és ütő in g a -ó rá k  csinos szekrényben, i 2 frtól 
feljebb. Pontossn járó éb resztő  ó rá k  3 frttói. E züst k o rg o n y  

(Ancer R em o n to ir ó rá k  k e ttő s  fe d é lle l 1 2 frtól feljebb S z in h á z i lá tc s ö v e k  6 frttói feljebb. T á b o ri- és tu r is ta  
tá vcsö vek  8 írttól 150 frtig. Nap e lle n  védő szem üvegek 1 frttói 5 írtig. Mindennemű leg jo b b  szem ü veg ek  1 írttól 
20 írtig. — Minden a ra n y -, e z ü s t- tá rg y  és ó rá k  a magy. kir. lő-fémjelző hivatal által vannak m e g v iz sg á lv a  és bé­
lyeg ezve . — M inden tá r g y é r t  írá sb e li jó tá l lá s t  n yú jto k .

B< >1 the l viséií- változta tás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomására hozni, hogy az 1 8 5 0  ó ta  Pécsett, fő-téren, ^2 

Oertzen-féle házban lenálló fi

könyv-, mü-, zenemű- és p a p i rke re ske d é se m e t
folyó évi m áju s hó 1 - jé v e l ugyancsak a lő-téren levő

é

pécs-baranyai
takarékpénztári épületbe

3 » ,

/ f

O ®  « * <  *  »  ■ i  |é itettem át es újból díszesen berendezve s m inden  ig én yek n ek  m eg fe le lő en  dúsan fe ls z e re lv e  megnyitottam.
niidőn a nagyérdemű közönségnek az eddigi nagyrabecsült pártfogását hálásan megköszönöm, bátorko- 

dóm egyúttal felkérni, miszerint becses pártfogásával uj helyiségemben is szerencséltetni kegyeskedjék. É g j

•3 Pécs, 1890. évi május hó i-én. T i'

a . VALENTIN KARO LY F IA  ^
küuyv-, mü-, zenemű- és papirkcresked/f.f
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Nyomatott Taizu .Józsefnél Pécsett, 1890.


